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Toen het winter was en erg koud, is Bobo grote vrienden En nu is het zover! „Het is voorjaar en alle mensen maken 

geworden met de vuilnisman. ledere keer als hij kwam, hun huizen schoon,” zegt de vuilnisman. „Ze zetten van 

bracht Bobo hem een lekkere kop hete koffie! „Jij mag alles buiten, wat ze niet meer nodig hebben. Als je wil, 
eens een keer met me meerijden!” beloofde de man. mag je me vandaag helpen. Ik heb het druk!” 








Het is zwaar werk, hoor! De vuilnisman is blij dat Bobo „Moet je zien wat de mensen wégdoen!” roept Bobo. 

hem helpt. De mensen hebben ontzettend veel buitenge- „Daar zijn toch nog prachtige dingen bij!” Dat vindt de 

zet! Oude televisietoestellen en, stoelen en tafeltjes — vuilnisman ook! „Maar ja, als de mensen wat nieuws ko- 
werkelijk van âlles! pen, moet het oude de deur uit!” 





Om twaalf uur is de vrachtwagen al bijna helemaal vol. „Nu eerst eten,” zegt „Weet je wat?” zegt de vuilnisman. 


de vuilnisman. „Kijk eens, daar staan twee práchtige stoelen op ons te wach- „Je helpt me zó goed, straks mag jij 
ten!” Ze vinden nog een tafeltje ook! „Kijk nou toch wat een mooi burootje ze uitzoeken wat je nodig hebt! Anders 
wegdoen!” zegt Bobo. „En ik héb er niet eens een!” wordt het tóch maar weggegooid!” 
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„Het is niet te geloven!” zegt mama. „Bobo, wat hebje nu „En een boekenkast!” roept Bobo. „Je begrijpt niet wat 

een práchtige kamer!” De vuilnisman heeft Bobo gehol- de mensen allemaal weggooien!” zegt mama. „Maar IK 

pen om alles boven te brengen. „En nu heeft Bobo ook ben er blij mee!” lacht Bobo. „Dan komt het gelukkig toch 
een écht buro!” lacht hij. „Om zijn huiswerk te maken!” nog goed terecht!” zegt de vuilnisman tevreden. 
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Ik heb een kwartje, zegt Jip. Ga je mee? lets 
kopen? 

Ja, zegt Janneke. Ga je toffees kopen? 

Nee, zegt Jip. lets voor vader. Een kadootje. 
Vader is morgen jarig. 

O, zegt Janneke. Wacht even. En ze holt 
weg. 

Even later komt ze terug. Ze heeft ook een 
kwartje. 

Ik mag ook iets kopen, zegt Janneke. Ook 
voor jouw vader. 

Daar gaan ze met z'n beidjes. Er zijn zoveel 
winkels. 

Eerst een winkel met toffees. 

Daar gaan we niet in, zegt Janneke. 

Dan komt er een winkel met speelgoed. 

Kijk eens, zegt Janneke. Knikkers. Rood en 
geel en blauw. Vindt je vader dat mooi? 

Ha, ha, lacht Jip. Vaders spelen toch niet 
met knikkers. 

Janneke vindt het erg jammer. Maar ze lo- 
pen door. 

Daar is een winkel met sigaren, zegt Jip. Ik 
ga een kist sigaren kopen. Ze gaan samen 


Jipen Janneke 


verteld door Annie M.G. Schmidt 
getekend door Fiep Westendorp 


Sigaren kopen 


naar binnen. 
Een kist sigaren alstublieft, zegt Jip. En hij 
laat zijn kwartje zien. 


En nog een kist, zegt Janneke. En ze legt 
ook haar kwartje neer. 

De meneer achter de toonbank moet 
lachen. Een kist sigaren kost veel geld, zegt 
hij. Veel meer dan twee kwartjes. Jullie kun- 
nen ieder een sigaar kopen. Een hele mooie. 
Met een gouden bandje. 

Jip kijkt Janneke aan. 

Ja, knikt Janneke. 

Dan kopen ze ieder een sigaar. En ze krij- 
gen er ieder een heel mooi zakje omheen. 

De volgende dag is vader jarig. En Jip en 
Janneke komen allebei met hun kado. Heel 
vroeg al. Om acht uur. 

O o, zegt vader. Wat een mooi kado! Wat 
ben ik daar blij mee. Die van Janneke rook ik 
nu meteen op. 

En die van Jip rook ik vanavond op. 

Jip en Janneke krijgen de sigarenbandjes. 
leder een. En die doen ze om hun vinger. 





etn vern aren vr trend a mre am men een 


me varen 











| 





Op defoto 


Ik wil nooit meer op de foto. „Dit 
was de laatste keer,” zei ik tegen 
Bumme. „Zeg jij de volgende keer 
maar, dat jij ook niet wilt.” 
„Misschien, zei Bumme vaag. 
„Moet je deze zien,” zei ik. „Hier 
lijk ik wel een broodje kaas.” 
„Waarom een broodje kaas?” 
vroeg Bumme. 

„Dik, suf en vet,” zei ik. 

„Maar deze is leuk,” zei Bumme. 





„Ja,” zei ik, „omdat jij pal voor 
me bent gaan zitten.” 

„Ja,” zei Bumme. „Leuk hè? Je 
ziet mij alleen maar.” 

Bumme en ik hebben nu een aar- 
dig stapeltje foto's, waar we sa- 
men op staan. Bumme zei: „Ik 
heb nog nooit een foto gezien 
met een Bumme erop. En nu op- 
eens een stapel. En jij staat er óók 
op.” 

„scheel,” zei ik. 

„Ja, die éne,” zei Bumme. „Maar 
op andere.” 

„Op die daar sta ik te huilen.” 
„Omdat je zus Marieke je plaag- 
de. En je haar een klap gaf en Ma- 
rieke je tegen je been schopte. 
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Dan zou ik ook gaan huilen.” 
„Het is een grote ellende,” zei ik. 
„Alleen leuk voor oma's en tan- 
tes. Terwijl ik ook nog een krie- 
beltrui aan moest.” 

„Ja,” zei Bumme, „je zat wel ERG 
te wiebelen. Maar op déze sta je 
gewoon. Leuk.” 

„Jij staat overal gewoon op,” zei 
ik. „Gewoon leuk. Omdat je Bum- 
me bent.” 

„Dat kan ik niet helpen,” zei Bum- 
me. „Mag ik de foto’s waar jij niet 
zo goed op staat? En geef me ook 
die éne maar, waar je wel goed 
op staat. Dan ga ik je sparen,” zei 
Bumme. 





Ik gaf alle foto’s aan Bumme en ik 
vroeg me af, wat ik moest doen 
om NOOIT meer op de foto te 
hoeven. Het was me gisteren bij- 
na gelukt. 

Want het was zo gegaan. Vorige 
week belde een mevrouw aan. Ze 
vroeg aan m'n mama of ik zo’n 
aardig jongetje was, dat zo graag 
op de foto wilde. Ik zei, dat ik he- 
lemaal geen aardig jongetje was, 
dat op de foto wilde, maar m’n 
mama luisterde niet naar me. 
„Joppe wil graag,” zei ze. „Hè 
Jop?” 


„Nee,” zei ik. „Ik wil niet.” 
Gisteren kwam de mevrouw toch. 
's Morgens. De foto's zouden de 
volgende dag al klaar zijn en m'n 
mama vond het erg fijn. 

Eerst kreeg ik andere kriebel kle- 
ren aan en toen moest ik naar het 
vogeltje kijken, maar er was hele- 
maal geen vogeltje. Natuurlijk 
niet. 

Ik kon het niet helpen, maar ik 
MOEST wiebelen. En in m'n neus 
peuteren. Daar zat ook iets te 
kriebelen. 





„Heeft Joppe niks om mee te spe- 
len?” vroeg de mevrouw. 
„Natuurlijk,” zei m'n mama. „Jop- 
pe, haal maar wat om in je han- 
den te houden. Dan zit je stil.” 

Ik ging naar boven, trok een lan- 
ge neus tegen Bumme en pakte 
een autootje, dat ik van lego had 
gemaakt. 

Op de trap viel het al uit elkaar. 
Na het autootje heb ik een verre- 
kijker meegenomen waar ik niet 
de hele tijd doorheen mocht kij- 
ken, toen een puzzel, waarvan 
alle stukjes op de grond vielen en 
toen m’n viltstiften en papier. 

Dat werd geklieder. 

„Neem Bumme maar mee,” zei 
m'n mama. „Dan mogen jullie sa- 
men op de foto.” 

Ik haalde Bumme op, maar die is 
niet zo erg klein. Bumme is een 
flinke Bumme, dat zie je op de fo- 
to's heel goed. 

Het deugde niet één keer. Bumme 
zat precies voor m'n gezicht en 
toen Marieke zich ermee ging be- 





moeien, kregen Marieke en ik 
erge ruzie. Daarom sta ik ook hui- 
lend op de foto. 

Er is één foto goed geworden. De 
laatste. Toen kon het me allemaal 
niks meer schelen. 

M'n mama bestelde van die éne 
foto een heleboel bij, om iedereen 
te laten zien, wat voor aardig jon- 
getje ik ben. 

Toen kreeg ik de hele stapel fo- 
to's, die ik aan Bumme gaf. Hij 
was er wel blij mee. 

Ik vroeg: „Bumme, waarom ben je 
zo blij met die foto's? Het zijn rare 
foto's.” 

Bumme keek me een poosje aan 


en zei: „Ik vind ze leuk, omdat ik 
er zo goed opsta en omdat jij er 
elke keer opstaat.” 

„Maar heel gek,” zei ik. 

Bumme zei: „Dat kan me niet 
schelen. Je peutert tòch altijd in 
je neus, of je huilt, of je kijkt mal. 
Zo ken ik je nu eenmaal. Dat vind 
ik leuk.” 

„En die éne, waar ik WEL goed 
opsta?” 

„Die is een béétje leuk,” zei Bum- 
me. Toen fluisterde hij: „En weet 
je, als ik straks een HEEL HEEL 
grote oude Bumme ben en jij bent 
een papa-Joppe, dan rommel ik 
in m'n doos en dan vind ik de fo- 


to’s van toen we nog niet zo héél 
groot waren en 
dan zeg ik: hé Jop’, 
weet je nog? 

Van toen? En dan 
zeg jij: ja, 

DAT weet ik nog 
best” Bumme 
zuchtte. Hij zei: 
„Daarom vind ik 

ze nú al leuk.” 

Ik gaf Bumme 
geen antwoord. 
Want eigenlijk 
heeft hij misschien 
wel gelijk 

denk je niet? DAG! 
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Op de boerderij 


Er is bezoek voor familie Big. Alleen 
moeder Big is thuis. Zij vertelt dat ze al- 
lemaal op het land werken. De één 
maait het gras en de ander haalt ap- 
pels uit de boom. Vertel jij wat de ande- 
re biggetjes aan het doen zijn? 





Een ridder met 
een jurk aan 


Een meneer heeft juf verkleedkle- 
ren gebracht. 

Drie hele vuilniszakken vol. 

Frans zag het zelf. Hij wilde die 
zakken meteen openmaken. 

Maar dat vond juf niet goed. 
Straks mag het, zei ze. Eerst gaan 
we plakken. 

Frans plakt heel vlug. Bom, weer 
een rondje op de clown z’n broek. 
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En bom! nog een en nog een. 

Het hele clownspak moet vol van 
juf. Dat zal Frans eens gauw 
doen. Dan kan hij lekker in die 
zakken kijken. 

Zo, een grote dikke klodder plak- 
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Zet ‘em op Fransje! 


Tekst: Augusta van Stipriaan 
Tekeningen: Monica Maas 


sel aan Z'n vinger. 

Wel genoeg voor tien rondjes. 
Overal doet hij kris-kras een puk- 
keltje plak. En bom, bom, bom, de 
rondjes op de pukkeltjes. Klaar! 
„Bah, vies,” zegt Feetje. „Alle- 
maal witte plak. Ik doe het juist 
heel mooi!” 

Frans kijkt naar z'n clown. Hij zit 
vol klodders en vegen. 

Nou, toch niet erg. 

„Ik ga verkleden. Er zijn nieuwe 
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kleren. Misschien is er wel iets 
voor een ridderpak.” 
„Nieuwe kleren? Waar 
vraagt Fee. 

Frans wijst naar de zakken. Daar. 
Oja, Fee wil ook verkleden. „Moet 
je eerst afplakken,” zegt Frans. 
„Dan mag het van juf.” 

Hij rent vast naar de zakken. 
Frans graaft en graait. 

Een verfbloes, nog een verfbloes. 
Een hemd. Een jurk met bloemen. 
Een trui met een gat. Ggg, een 
ouwe panty. Stom. 

Even de zak omkieperen. Zo ziet 
hij het beter. 

„O, een bruidsjurk!” roept Fee. 
Ze is er ook bijgekomen. 

„Die doe ik aan.” 

Frans graaft door. Bah, niks voor 
een ridder. 

Misschien in de andere zak. 

Hij houdt de zak op z'n kop. Er 
rollen allemaal hoeden uit. 

En mutsen. 

„Hé, dät is leuk,” zegt Fee. Ze zet 
een grote mannenhoed op. Hij 
zakt over haar neus. Wat een gek 
gezicht! 

Frans zet ook een hoed op. Hij 
gaat heel raar lopen. Zijn hoofd 
zwiebert hij heen en weer. „La 
lala lala,” zingt hij. 

De hoed rolt af. Maar goed ook. 
Hij stonk. 

Zit er nog een gekke hoed bij’? 
Frans zoekt. Nou moe, dàt is 
goed! Een riddermuts! Met een 
gat voor je gezicht. Die muts moet 
onder z'n helm. 

Frans trekt hem over z'n hoofd. 
„Kijk dan Fee.” 

Fee kijkt. „Zo'n muts ken ik. Die 
heeft Jeroen ook.” 

„Een riddermuts!” zegt Frans. 
Fee knikt. „Ik ben een bruidegom. 
Zullen we trouwen?” 

Best. Maar Frans moet eerst meer 
ridderkleren hebben. 

De laatste zak schudt hij leeg. 
Weer allemaal bloezen. 

Maar ook een blauwe sjaal. Die is 
voor een vlag. 

En wat is dat? Een rooie lap? Nee 
een rooie jurk. Heel mooi. En 
zacht. Wat zal hij daar mee doen. 
Feetje aait over de jurk. „Die heb- 
ben ridders weleens aan,” zegt 
ze. 


dan?” 





Echt? Dat heeft Frans nog nooit 
gezien. 

„Ja hoor. En dan ligt er een stuk 
over het paard. Vanachter, als hij 
er op zit.” 

Goh... een ridder met een jurk. 
„Heel mooi,” zegt Fee. 

Ja, heel mooi. Misschien heeft 
Frans het toch wel eens gezien. 
Een ridder met zo’n jurk. Wacht 
es, hij gelooft het van wel. 

Ja hoor, hij heeft het eerst gezien! 
„Ik trek hem aan. Zo’n jurk dra- 
gen ridders altijd hè? “Hij steekt 
z’n hoofd door de jurk. Fee helpt 
hem. 

De jurk staat prachtig. Nu de helm 
nog op. Jammer dat Frans z’n 
zwaard niet heeft mee genomen. 
En z’n schild ook niet. 

„Kom, nou gaan we trouwen,” 
zegt Fee. Ze geeft Frans een arm. 
Samen lopen ze de klas door. 
Trit.trit…trit… doen de hoge hak- 
ken van Fee. 

Ze komen langs juf. „Hebben jul- 
lie je clown al af?” wil ze weten. 
„Ja,” zegt Fee. 

„Allang,” zegt Frans. 

Dan mogen ze doorlopen. 

„Zullen we de gang op?” vraagt 
Fee. 


Ja leuk. Rondstappen in zo’n 
prachtig ridderpak is heel fijn. 

In de gang ligt steen. Dat kun je 
wel horen. 

Trrr-tik, trrr-tik, trrr-tik, gaan de 
hakken nu. 

„Wat doen jullie?” Frans kijkt om. 
Hé Ricardo! 

„We trouwen,” vertelt Fee. „Ik 
ben bruidegom en hij is ridder.” 
„Ridder! Een ridder met een jurk 
aan” HAHAHAHAHA! 

Ricardo lacht keihard. „Moet je 
zien. Een ridder met een jurk!” 
Frans laat Fee gauw los. Hij rent 
zijn klas in. 

Hij trekt de jurk uit. Een ridder 
met een jurk bestaat niet. En nou 
vindt Ricardo hem stom. Dat is 
heel erg. 

Fee komt aangerend. „Ricardo is 
een rotjoch! Een ridder met een 
jurk bestaat wel! Hè juf? Een rid- 
der met zo’n jurk bestaat hè?” 

„Ja hoor,” zegt juf. „Heb ik pas 
nog gezien op de televisie. 
Precies met zo’n jurk.” 

Wat gek. Weet Ricardo dat geen- 
eens? 

Dat zal Frans hem eens zeggen. 
Maar die jurk trekt hij niet meer 
aan. Toch maar niet. 
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Passen en meten 
op de markt 


Op de markt kun je van alles 
kopen en toch hoef je geen 
winkel in. En er staan niet 
een paar kraampjes, nee, 
soms wel een hele straat vol. 
Je kunt er ook allemaal ver- 
schillende dingen kopen. Bij 
dit kraampje staan de groen- 
ten, het fruit ende plantjes op de 
grond. Vertel mij eens in 
welke vakjes alles thuis- 
hoort? Niet eén vakje is even 
groot, dus goed kijken. 
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À Tekening: Maria Roothaan 


Van oude spullen uit d 
schuur heeft Gijs een hut ge 
maakt. Hier kan hij rustig le 
zen. Maar daar is zijn zusje 
die komt haar paraplu teruc 
halen. Kun jij vertellen we 
voor dingen er nog meer i 
de boom hangen 


Tekening: Jean Camero 





Volgende week in 
„ Plone lnatsel 
Dieren 
























Peutertje Pech ineen 
boek 


4 r 
JE ‘Bananenvla 
met kruimels 


Augusta van Stipriaan Verburg 
illustraties Monica Maas 


U herinnert zich vast de 
grappige belevenissen 
van Peutertje Pech. Enige 
tijd geleden hebben ze als 
weekafleveringen in Bobo 
gestaan. Deze verhalen 
zijn nu gebundeld in een 
boekje. „Bananevla met 
kruimels” vertelt over Pe- 





Beer met de trom- 
pet en olifant met de 
trommel en nog vele 
andere dierenmuzi- 
kanten vormen sa- 
men de optocht, die 








tra en haar vriendinnetje volgende week in 
Evelien. Alles wat er in het Kleutertje Knutsel 
jonge leven van een peu- zit. Als uw kleuter 
ter mis kan gaan over- de vrolijke dieren 
komt Petra. Gelukkig valt heeft uitgeknipt, 
het meestal in haar voor- kan er naar eigen 
deel uit. De voor kleuters keus een orkest of 
duidelijk herkenbare si- optocht samenge- 
tuaties zijn geestig opge- steld worden. 





tekend door Augusta van 

Stipriaan en de aardige il- 
lustraties zijn van Monica 

Maas. Prijs: f 14, —. Uitga- 
ve: het Spectrum. 





‚l antasiepaleis 
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op het gebied van tekenen en 
sten”, met in het handvat een 
h elheid verf. Door voorzichtig in het 
ndvat te knijpen druppelt er verf in de kwast. 
ergt wel enige handigheid, anders wordt 
9 en knoeiboel! Prijs per setje: f 9,95. 
p in de speelgoedzaak. 





Grote en kleine doosjes, kurk, aluminiumfolie en doppen, 
alles kan gebruikt worden voor dit fantasiepaleis. Een leuk 
karweitje voor uw kleuter om samen met een paar vriend- 
jes te doen op een regenachtige middag! Als u voor de 
materialen zorgt kunnen de kinderen aan de slag. Laat ze 
wel vrij in het verwerken van het materiaal, maar steek een 
helpende hand uit als het wat moeilijk voor ze wordt. Met 
wat poppetjes van b.v. playmobile wordt het een echt 
speelkasteel! 





Nr. 22 — 30 mei 1980. 


Een uitgave van Oberon B.V, postbus 6003, 2001 HA 
Haarlem, telefoon 023-33 90 40. 

Abonnementsprijs: f 1,20 per week of f 15,60 per 
kwartaal (13 weken). Losse nummers: f 1,35. België: 
prijs per nummer 22 Fr 

Abonnementsopgaven: Schrijf naar Bobo, antwoord- 
aiimmmar ATA ONNN UE Haarlem at hel 19221 GA ON 


ceptgirokaart toegestuurd. Wie het blad via de bladen- 
man ontvangt, kan de betaling ook contant met hem re- 
gelen. 

Inlichtingen en klachten voor Postabonnees: U kunt 
zich van maandag t/m vrijdag van 09.00-16.30 uur 
wenden tot Medianet B.V. Postbus 299, 2000 AG 
Haarlem, telefoon 023-31 94 20. 

Inlichtingen en klachten voor abonnees via de bla- 


lamme femsmnelamsarkernmawe |I leaant zink van mmaansar 


B.V postbus 6298, 2001 HG Haarlem, tel. 023-31 94 20. 
Adreswijzigingen: Drie weken tevoren opgeven aan 
de bladenman of bij Medianet B.V. 

Verdeler voor België: N.V. Tijdschriften Uitgevers Mij., 
(Internationale Uitgevers Mij. N.V.) Jan Blockxstraat 7, 
2000 Antwerpen, telefoon 031-38 23 80. Postrekening 
nr. 000.0083405.82. Prijs per nummer 22 Fr. Tevens 
verkrijgbaar bij uw weekbladverkoper en in de boek- en 
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© Ron en Atie van der Meer /Cressrelles, England 


_Ni wil de clown weer nèt zo’n neus als Snuffel. Geef hem dan Snuffel doe niet zo flauw! 


